
PODCAST 
SOUND- moze byt daaky uvodny song atd.. alebo zvuk (tingting..) 
Elen: Bonjour tout le monde et bienvenue dans notre podcast, qui s appele Sante et bien-etre. Aujourdhui on va discuter des 
problèmes du système de santé. Nous avons invité une experte dans le domaine médical – la proffeseuse Anastasiia 
Myronova 
Nasta: Bonjour, merci pour m’inviter, Je suis très heureuse d'être ici, car j'aimerais aborder des problèmes dont on ne parle 
pas assez – comme le manque d'équipement médical, le manque d'expérience du personnel soignant ou d'autres problèmes 
liés au secteur médical 
Elen: C’est vrai – mais qu’est- ce  quii vous a amené à vous spécialiser dans cet domaine? 
Nasta :  En fait, j ai une longue histoire avec les problèmes au système de santè- Quand j etais petite, je habitais dans une 
petite ville qui se trouve très loin des grandes villes….. 
 
SOUND- zvuk prechadzajucich áut/cvirikanie vtacikov- (akokeby preladenie do toho pribehu z minulosti) 
Nasta : Et une fois je me suis casse la jambe et mes parents ont appelé l’ambulance- mais j’attandais deux heures.... 
(koniec prihovoru ked cakanie na ambulanciu ,beru ju do nemocnice cez hrbolatu cestu) 

. 
SOUND- ambulancia + zuzka 
Nasta : Ah enfin! 
(Nasadia ju do ambulancie v ktorej je herec1, zuzka ktorej nevidno vrchnu cast tela a ma snou petit dialogue:) 

Zuzka (hrubsie hovor aby ta v inych postavach nebolo rozoznat) : Ca va? Que est ce que se passe?.....  
Nasta: Je crois que je me suis cassé la jambe… J'ai vraiment très mal.... 
Zuzka : Ah mal… Voulez vous un bon-bon? ou des médicament, ? tu as l'air de souffrir 
. 
. 
SOUND- background šum aby bolo poznat ze caka v cakarni- postupne sa bude znivozat ked bude kinda focus na emu 
ale nie az moc 
Eli povie - nasti : Attends un instant. Ne frappe pas à la porte 
. 
Ema (Voice 2) : J'ai demandé si je pouvais prendre les comprimés ? Ce n'est pas possible ? Ah, alors…. pouvez-vous me 
donner un rendez-vous pour l'avortement ? Oui, oui, merci….  
. 
. 
Eliška (Voice 3) – Bonjour? Tu aurais déjà dû être là, non ? Qu'est-ce que tu faisais ? C'est pas à moi de rester dans le couloir à 
appeler mes patients. Bon, et alors, c'est quoi ton problème ? 
SOUND- zatvorenie dverami ide sa konecne do cakarne  
Nasťa (the star of our program)- Hein ? Moi ? Désolé… Oh, peu importe…ah Mais je crois que je me suis cassé la jambe… 
Eli- La jambe ? Montre-moi, laquelle ? asses-toi 
Nasťa-….. cette 
SOUND- shifting – eliska ochytava nasti nohu 
Eli- Hmm.. D- 
Nasta : AIE AIE 
Eli : -onc Ah oui, t'as vraiment une jambe cassée 
Nasta: aie.. C'est grave ? Le médecin de l'ambulance m'a dit que je devrais probablement passer une radiographie ou non? 
Eli: Une radiographie ? Je suis désolée, ma chérie, mais comme nous sommes un petit hôpital, nous avons bien l'appareil, 
mais il ne fonctionne plus. Tu devras aller à l'ouest, à l'hôpital principal. 
SOUND- zvuk ambulancie 
Zuzka : Encore toi? Je suppose que la journée va être longue aujourd'hui... Ils ne me paient pas assez pour faire ça. 
. 
. 
. 



SOUND- oblubene decko s tuberkulozou ktore kasle + sum cakarne 
Elen: (kid voice) : Maman, j'ai mal à la gorge...kasli kasli (concerning kasel) 
Zuzka: Oui, je sais, ma chérie. Je t'ai déjà dit que c'est à cause de ces médecins incompétents qui t'ont sûrement prescrit 
quelque chose quand tu étais petite – ne t'inquiète pas, maman va s'en occupier… 
. 
Nasta sa pyta tety vedla: Qui est cet enfant ? Ses maladies ne sont-elles pas contagieuses ? 
Ema : Ah, là-bas ? Je les connais. Cette dame s'en prenait aux médecins tout à l'heure parce qu'elle pensait qu'ils étaient en 
quelque sorte responsables de la maladie de l'enfant. Il s'avère qu'elle n'est pas favorable à la vaccination. 
Nasta: Oh.. 
Eli: Myronova ensuite ! 
. 
SOUND – tukanie do pocitaca alebo proste daake x ray sounds aby bolo vidno ze sme sa presunuli rovno do tej saly 
. 
Eli: La radiographie a révélé que vous souffrez d'une fracture grave, voire d'un éclatement de l'os dans cette zone. Nous vous 
recommandons vivement de suivre un traitement sans tarder, car je crains que vous ne puissiez plus jamais remarcher.  
Nasta: Quoi? Vraiment? 
Eli  : Je ne peux pas vous garantir à 100 % que cela fonctionnera, mais c'est tout ce que je peux faire. 
Nasta: N'y a-t-il pas d'autre solution ? J'ai entendu une dame dans la salle d'attente parler des hôpitaux privés... Est-ce qu'ils 
pourraient m'aider ? 
Eli : Tu peux essayer 
. 
SOUND: cesta ambulanicou len bez hukacky 
Zuzka : Je n'ai même pas besoin d'activer la sirène – Bon bon? 
. 
. 
Nasta:  S'il vous plaît, j'ai déjà été dans deux hôpitaux – les médecins précédents n'ont pas pu m'aider – je me suis juste cassé 
la jambe 
Ema : Bonjour bonjour, bien sûr. Je suis une experte, bien sûr que je peux vous aider. Pouvez-vous me montrer les clichés ? Ah 
je vois, ça va prendre du temps pour guérir, mais vous pourrez sans aucun doute remarcher. Très bien, asseyez-vous, je vais 
tout préparer. 
. 
SOUND -  nejake pipanie hocico pociatac obvazovanie… 
Ema : Tout est terminé maintenant. Si vous ressentez une douleur ou une gêne, n'hésitez pas à m'appeler. Voici ma carte... 
Tenez, voilà. Nous pouvons maintenant passer au paiement... 
Nasta:  COMBIEN? 
. 
. 
SOUND- KONEC 
Elen: Ohh .. c'est vraiment incroyable, 
Nasta : C'était une mauvaise expérience, et cela ne concernait que le quartier où j'habitais ! Je suis plus âgé aujourd'hui et j'ai 
beaucoup d'expérience, je sais donc que ce genre de problèmes se produit partout dans le monde. Je suis une experte en 
santé et je comprends à quel point il est important de bénéficier de bons soins médicaux. 
Elen: Oui, je comprends. Pourriez-vous m'expliquer comment nous pouvons résoudre ces problèmes ? 
Nasta : D'après mon expérience, les principales causes sont notamment le manque d'équipement médical, le manque 
d'expérience du personnel soignant et une mauvaise organisation. Pour résoudre ces problèmes à l’hôpital, il faut d’abord 
investir davantage dans le matériel médical afin d’avoir des équipements modernes et suffisants. 
 Ensuite, il est important d’améliorer la formation du personnel soignant grâce à des stages et un meilleur encadrement. Enfin, 
une meilleure organisation, avec une communication efficace et une bonne gestion, permettrait d’améliorer la qualité des 
soins. 
Elen:  Je vois que c'est beaucoup. Est-ce que ces problèmes varient selon qu'ils sont d'ordre mondial ou locaux ? 



Nasta : Oui, ils varient. Au niveau mondial, on retrouve surtout un manque de ressources et de personnel. Au niveau local, les 
problèmes dépendent plutôt de l’organisation et de la gestion. Les causes sont similaires, mais leur importance change selon 
le contexte. 
Elen: Merci beaucoup. Je suis convaincue que votre message a touché nos auditeurs, Madame Anastasiia. Quel serait votre 
conseil numéro un pour conclure ? 
Nasta : Oui, haha, pour conclure mon dernier message, je voudrais dire qu'il vaut mieux rester en forme, manger sainement, 
et même si vous tombez malade et avez besoin de soins médicaux, sachez qu'il y a certes des inconvénients, mais aussi des 
avantages et d'excellents traitements. 
Elen: Merci beaucoup, Anastasia, ainsi qu'à vous, chers auditeurs, que nous retrouverons lors du prochain épisode de notre 
podcast  
Sante et bien etre! 
 

 

 

 

 

 

 


